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Grasshoff »Symbolne ad doctrinam iuris Attici de heredi- 
tatibuse L »de successione ab intestato« Dissert. Lips. 1877. 

A.Schaefer lc, (cum tabula. Rohrmannlc. Blass 
le P.Uhlel e. 

Dareste »Les plaidoyers civils de Démosthene« Paris 1875 
p. 22 sqq. 

Praeterea aliis scriptis praetermissis conferre possumus: 

A. G. Becker »Demosthenes als Staatsmann und Redner« 
ll p. 536 sqq. 

Westermann »Untersuchungen über die in die att. Redner. 
eingelegten Urkunden«. Abhandlgn. d. Süchs. Ges. d. Wissensch. 
Phil bist. Cl Ll. p. 90 sqq. (cum tabula). 

Wachholz »de litis instrumentis in Demosthenis q. f. or. 
in Maeart.« Kiel. dissert, 1878 (cum tabula). 


"Quin etiam in eo utraque oratio consentit, quod orator, ut 
repetitione complexionem quandam efficiat, nimis saepe parti- 
cipiis utitur; cuius participialis usus multa exempla afferre pos- 
sum, ex quibus nonnulla appono: 8 10 »UzrevooDuev ydg . . . 
velcro: di) zrávre rrgovootperos . ..«, 8 18 »Otsàdv O' yd .. .« 
(8.12 dueiAor yd), 8 32. »évxgGev. osrog óed(uc voujgcec dà 
.*€s praecipue 8 25 sqq.: »£meidy] Ó* xdAec ó doyov eic và 
duxegr/oior  Gmerrac vo); dugiGBrroUrrac xcrd rv vópov, 
dzopnocdpus Oc )usic vovrori Oxvuniódugov Oruocíg dnei- 
wei gtQerevouevov. zr 0p od évvoc 02 vobrov dvOvranógavro 
oi drr(duxos xci OwfdAÀowvec 'O. v. lovegow jv Asyovrec 
Éreigav voc Qixactc Vin giao Sai vüs dxrc Evex! dmeivos 
vovrori xci oU) óruooív. 3ip5qigGewérov d? cabra vy di- 
xaOrür duéyQcev Ó doyov IH. x. v, v. viv covrovi '0. dpu- 
quofirnsw. ysvouévov dà rovrov énedíxaGsev ,..... 
émned) dà émsdixdcavso ,..... 

' Parataetieis denique structuris haec oratio non minus plena 
est quam illa. Nimis saepe enim posita est particula xoi eo 
sensu, quem supra explicavimus, in 88: 5 (ter), 6; 7, 8, 9, 11, 
14, 15 (quater), 16, 17 (bis), 18, 19, 20 (bis), 21 (ter), 22, 23, 
94 (ter), 27, 28, 29, 31 (quater), 32 (bis), 33, 44 (bis), 49, 50, 
51 (ter), 53, 56, 58: 48 loci in 48 88. 

1 Neque ita paucis locis particula :xei compluries deinceps 
usurpatur , praecipue in 88: 5, 15 »xai dy xoi ÉAeSe vv 
Kóvove — x«i moror. pày Ügeupelret . .. xal vabva roiv 
2». x«i rÓ doyipir . . .«, 90—21; 24 »xai xard vUygv .. . 
Weis émeíc)wee ... xol ren v. 0. czQoareveg Oat, 
x«l desto nerd vv &AÀev Ovgarsvóusvos x«l guvefe- 

f. —, 81. Ergo ne hanc quidem orationem in 
Struendis periodis non laborare dissoluto dictionis genere nos 
statuere oportet. Distat igitur ea a Demosthene, congruit cum 
Macartatea. 

Reliquum denique est, ut de oratione Lacritea dicamus, In 
laxa et dissipata structura et A. Schaeferus!) et Fr. Blassius?) 


1) 1. o. p. 291. 
2) 1 e, p. 506 Anm. 2. 


(Sehtmmelpteng), 4 
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eo, quod in eis ipsis paratacticis continuationibus, in. quibus 
particula xci compluries deinceps usurpata est ad complexionem 
sententiarum, maximam  reprehendimus verborum latitudinem. 
Quod dicendi genus recte vocat Lortzingius!) epicum, non dra- 
maticum, quod cum omnem oratorem deceat tum Demosthenis 
proprium sit. Loquacitate igitur ne dicam garrulitate laborare 
has orationes in proximis accurate exponam. Etenim ut a 
Macartatea oratione ordiar, si non. plurima at permulta, quae 
in hac seu in narratione seu in argumentatione afferuntur, ad 
eausam non pertinere ostendi.  Isaeum vero in oratione, quam 
Scripsit de eadem hereditate, perspicuitati et brevitati studere 
intelleximus. Haud mirum igitur, quod is rotundas et concin- 
nas conformavit periodos. E multis exemplis satis sit unum?) 
afferre, e quo dilucide appareat, quomodo inter se differant 
dictionis genere Isaeus, quippe qui brevitate excellat, et is, qui 
XLIIL. scripsit, quippe qui verbositate laboret. Ille enim nar- 
rationis initium hoc modo facit in $ 8: »sy& ydg xai Ayríue, 
d GL, xcd. EüflovA(duc sc ZvpwroxAjc xci Zrgeríoc ó vic Myvíov 
qujcpóc dósAgdc, éE dveyudiv éguev yeyovóvec, xai ydo ol revégec 
dur xoa» dveyuol ix meroudéAgev«, de eis igitur. tantam 
dicit, quos propter proximam narrationem. nominari necesse est. 
Hic vero incipit a Buselo, generis auctore, tum de eius quinque 
filiis multa facit verba, deinde commemorat res, quae omnino 
mon pertinent ad causam eaque omnia narrat summa verborum 
copia, summa garrulitate. Quo fit, ut omnia fere, quae con- 
tinentur in $8 19—21, supervacanea videantur. Quam narra- 
tionem verbositate superari posse equidem nego. Multo breviora 
magisque perspicua sunt, quae in oratione LVII. qui loquitur 
de genere suo exponit?). 

Praeter hanc longam molestamque narrationem, quo exemplo 
dilueidius esse nullum potest, tria alia affert Rohrmannus*), e 
quibus, quam verbosus sit orator, eluceat: $ 12 »éxsivoc yag 


1) l c. p. 35. 

2) Of. Blassium II. 470. II. 533—534. 
8) LVIL 37—38, Cf. etiam $ 90-21. 
4) l. c. p. 48—51. 
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(e, 8 14 »xal of qoerégsc . . .«, 8 18 »vó niv oiv zrgGrov 
ievoidqv, d à. d., yodwac v mívex: Grovcec voUc ovyyevetc 
"Ayvíov, olroc énideixvicw Opty xad Exagrov.. éneidu) à eddxet 
oix. elvis E lgov 1j Geupíe Gneci voc Oixegvotc, dAX oi rródbo 
xadiuevot drroAs(resg at, dvayxelov loc éori và Aóyo Qiüdaxe 
Wu&c* voro ydo Grmeot xowóv $Grw. me(peGóueO9c dài xc 
justis de dv udAiore Ovrdue9e did Boayvrdvov émdeikon 
régi roU yévovc roU "yvíov.« Atque alia permulta exstant in 
XLIIL verbositatis exempla, quae si omnia numerare vellem, 
totam adseribere orationem mihi opus esset. Sed in singulis 
qualis sit haec verborum latitudo demonstrabo. Summum vero 
taedium efficitur crebris repetitionibus et verborum et senten- 
tiarum. Nam etiam atque etiam eadem verba, eaedem senten- 
liae usque ad nauseam repetuntur. Ut enim, cum de ratione 
transeundi et struendi diceremus, multas cognovimus super- 
vacaneas repetitiones, ita omnino huius orationis in omnibus 
fere paragraphis bis vel compluries deinceps eadem verba posita 
sunt vel eadem sententia repetitur molesta ratione et inutili. 
Quales repetitiones invenimus iam in primis duabus paragraphis : 
»oUdiv zc/ovtau — oidiv mcvovrot ógov ragexolovóigsve — 
mugexoAovO4iv dvdyxn . . vd moayOévv . . Óupyoacócs — 
rétodigopuat . . diódaxet . . rcegl «dv zrerrgeyuévove, — itemque 
in paragraphis: 3. yéver ovg dyyvrdvo — yérai này de dyyv- 
TéQu..; 4. wevdelg xov xev. — ci d. ... ébpAéyyOtcav Weu- 
d'eic ovcct; 12. coUrov dmnérvye xol odx &yévevo....; 15. rrQoc- 
exaAégeto — 1j rtgócxAngus éyévevo, rrgocexeAéGavvo 16. 1j zroóc- 
xAyoíc dvi... ; 17. douce Dv — donet Pj; 22, olxcióregóg. 
dGTi xoi rrgocixet uGAAov; 97. Ovoue vdr &v và) vóuo &in- 
uévov xci uéygu àv ó vápoc xsdséev... Uvope vv £y v vóuo. 
signu£vov...; 932—833. évíxyosv sexies; 48. DO. oUd rrapamAnj- 
civ bis; 55/56. émiduxeQeoSet — éneówotónrv, zugwphcnae. 
— duguGfirijGe; 59. mgocrirrovg. — rrgocrávrovgt — rQog- 
vvrowv; 63. 5j loÀéumvog dósAgy — dósÀqu) ydo vv HoÀé- 
quovoc; 66/67. rara A£ye& — avv Àéye . . . 

Eo modo per totam orationem pronomina ezóc et ojrog!) 
repetuntur imprimis in paragraphis: 3. vovrovi ydg voU zreudOg 
Sheer verunt LA. Pelneferts Le. p. 108 et Lorisgius L6 HN 


— xol xh5oov rovvoví . . .; 1l. ojrogi ó zrcig — róv rraide 
vovroví . . .; 13—15. vraüre — «0v made rovrov) — ó vov- 
vOv) — zero — x«i eXvóc o)roc — cvovrovi — c)ràv uà» 
voUrov — ó mic o?rogl — rragóvroc vovrovi M. — zóv ztaide 
vOvrOYh — rcÜr« — Tdv rovrovi M. — 6 rmveic ojroci — cj 
7reidi voUrQ — obro: — rjv vovrovi wjrége; 19. rovro — 
ojro! — c)roi; — c/rdw — «)voi; — vobrov; 21, 26, 34, 72 
»m roívov xci (o vic Üfosoc vic voUrowv..« 

Quo vero clarius non est huius rei exemplum, ubicunque 
fere dicitur de Theopompo, additur!) ó»rovzovi zev)o Meoxao- 
T«vov. Suffecisset enim, si orator scripsisset ó Geó7rourroc, 
praesertim cum tota oratione de uno eodemque Theopompo 
ageretur. Sed multo plurimis locis legimus ó vovrovi zre5o 
JMaxaprévov in paragraphis: 4, 5, 7, 18 (21 6 zovrovi rtgóyovoc 
JM.), 24, 27, 28, 29, 33, 41, 80, similiterque 59 Osozóuro v 
7rerQl và) voUrov, 60 O. ó vovrowi ztcvio, et aliis locis: 6. ó 
zrav)o voU M. 17, 21, 33, 34, 47, 55 (bis), aliis attributis ad- 
ditis: 20, 25, 26 (bis), 30, 33, 34, 47, 48 (bis), 52 (bis), nullo 
attributo adiecto quatuor locis: 56, 64, 67, 69. 

lam ex his exemplis cognoscimus frequentem repetitionem 
non solum pronominis demonstrativi, sed etiam nominim. Neque 
rarius Macartati nomen legimus in 88: 4, 5, 7, 13, 14 (bis), 15, 
17, 21 (ter), 22, 24, 26 (bis), 27, 28, 29, 33, 34 (bis), 41, 47, 
48 (bis), 49, 52, 55, 59, 60, 64, 65 (bis), 67, 77 (bis), 80, 81, 
82: 39 loci in 67 88. 

Multo rarius adversarius nominatur in Demosthenis veris 
privatis orationibus: LIV. 1, 3, 7, 8, 13, 15, 16, 20, 24, 31?) 
(ter), 32, 39, 40 (bis), 41 (bis), 42, 43 (bis): 27 loci in 44 88. 
(Cononis nomen). LVII. 1, 4, 8, 15, 16, 26, 30, 31, 32, 48, 59, 
60 (bis), 61: 24 loci in 69 $8. (Eubulidae nomen) — XXXVI. 
2. 3, I1, 14, 16, 18 (bis), 22, 26, 28, 56, 57, 60: 13 loci in 
62 88. (Apollodori nomen). 


1) Of. Rohrmannum 1. c. p. 38. 

2) In eo quod compluries deinceps Cono nominatur, offendere non 
posmumps, eum in eius paragraphi verbis »4i/rupes . . . "dploruvae tenti 
monium tontineatur. 


Porro uno eodemque loco persaepe idem nomen compluries 
deinceps positum est, euius usus unum et gravissimum exemplum 
affero: 24 »vzc DvAopud yc 0? vic dOcAgiic vic HoAé£umvoc 
xeb duÀdyoov, d doxes» ajr)v ó dósigóc IloÀéuov 
dveynd: ovrt éavvo? (Ó ydo D (AayQoc vioc zv Eufoviidov vo? 
dóeigoU co) "yríov), vob d» duiAdygov coU dvewro) oU 
HoàÀéuovoc xd vjc DvAopud yc vic dócAgiic vic HoAé- 
povoc Syévero vióc . . . xoi oDror nàv. visiz Syévorvo HoA&- 
pai xcà. c7; ddsAg; vj; HoAsuovoc DvAoudxy.« Postremo 
Hagniae Il. quoque mgrtui nomen etiam atque etiam inatiliter 
repeti commemoro ut in $ 3 (bis), 32 sqq. (decies), aliis locis : 
ita exceptis tribus locis: 6 (bis), 67, ubicunque de eius heredi- 
tate dicitur. Legimus enim: 6 xAjooc vob yríov in 88: 3, 5, 
7, 15, 20, 28, 31, 84, 48, 49, 56, 65, 69 (bis), 76, 77, vel: 
"Ayvíag, ov ierw ó »Ajgoc ut in $ 32. Interdum porro idem 
duplici ratione expressum. videmus, quem usum vocamus pleonas- 
mum, ut in $ 74 »£r dà zr90c vovror.« — Atque huc mihi 
videtur pertinere comparativus ille, quem legimus et in $ 22 et. 
in 8 25. Sic formatum esse comparativum duplici quadam 
ratione a poetis ab eisque rarissime constat!) Praeterea Plato 
compluribus locis u4Aov subicit comparativo, cuius usus exempla. 
afferunt Stallbnumius ad Gorgiam 487B. et Astius in Lexico 
Platonico IL. p. 274. In Demosthenis orationibus nullum inveni 
exemplum. p 

Neque vero solum repetitionibus orta est tanta et rerum 
et verborum latitudo, sed etiam orator, cnm eandem sententiam 
exprimeret varia ratione modo affirmative et negative, modo. 
gradatim ascendens a minore ad maius vel a maiore ad minus. 
descendens, qua erat loquacitate, efficit. eam. verbositatem 
privatis causis alienam. — Qualem invenimus in paragraphis: 
4. »xci o) páror yrvjOrGcr, dàÀd xal novrgórcrot dókcwvse 
siven. drjAdvrovro . . .«, ad quam paragraphum recte adnotat. 
Rohrmannus?) loco particulae xei exspectari dgre et loco verbi 

1) Cf. Kruegerum, qui l.c. 49,6,3 comparativum illum nusquam misi 
a poetis.usurpatum esse dicat. Cf, Herbstium ad Xenophontis con- 
virium L4; ^. P 

2) Le. p. 88. vinintot 


finiti 7jrzrj95ocv participium. xjrzz9évrsc. —, 89. ». .. &véxjosv 
oUdequg magacxevi; ddíxq: — dA dc olóv ve dumóreva . . n, 
39. »... oUx £víxgoev dÀÀd rmrapexpoígero . . .«, 94. »oUré 
GOcónoumoc oUr' &AÀoc oUdelg mrévrOrs dvOourmov  BSv(xQosve, 
48. 50. »o/Óiv Oroue rüv . . . dÀF oUdà zragermAQjcuv«, 
67. »rojtov o0d2v Kuss 0... .. dAÀd voÜro. uóvov . . .« etc. 

Adde, quod haud ita raro quasi parenthetice interposita in- 
venimus brevia quaedam enuntiata, quae quamquam inducuntur 
particula ydo, tamen plerumque mihi quidem supervacanea 
videntur. Of. $8: 18 vroüro ydo act xomóv: $gvw«, 27, 63, 
64, 73. 

Brevitati vero aptae et concinnae hunc oratorem omnino 
mon studuisse, ut ex omnibus prioribus apertum est, ita prae- 
cipue ex longa illa et molesta periodo paragraphorum 6—7. 
Quam omissis verbis inutilibus simplicissima ratione optime 
Rohrmannus demonstravit sic strui potuisse: »égodare à «fic 
Rujroóc vo) ncidóc vOv xAjgov, olroc cici Jugo 9. x. TÀ. x. 
JÀ. ó $rvn9sc rà mgóvegov xol Frsgóc vw; vv drirtdeluy 
Einódepoz, digw oUx olovtct detv me(9eGÓct vois vópoi, dia 
mávra Tpó7rOV ÉmiyeigoUvvec dieMdr dos náÀuv vyv yvvoixo zóv 
xAijgov tgocexadéaayro etj rroüc và Goyovte ee duedixegíav.e 
Atque alia permulta possum enumerare verbositatis exempla, 
sed eis, quae iam attuli, unum addam. Dico inquisitionem 
illam, ut Latine vocatur d»exoute, quae exstat in paragraphis 
De qua iam disserunt!) Blassius et Rohrmannus, ,quo- 
rum alter verborum latitudinem »&? jde Tic dvaxolvor o. d. 
ov'rogi tíc dgviv ó dpgugfrrd» và cdi vovto oU MESS 
chis .-« »7tGAD. 5 dvyaxoívo) voy zcoide sqq. . « 
it, alter huius hue formam, cum melius. se habere? 
dictio, si orator scripsisset »e ydo ric dvoxofvot ce, à M., a9 tí 
.« Multo aptius.et brevius haec figura déürpalé est a 

iosthene in LVII, 66 sqq.: ». . . éyd zóv a?zóv rpózov 
V eil Üniv draxpwG. d &vógoms, tí jv qoi very; &uol 

xgiroc. olxeio[ rivég sivot naorvgoUgi» aUrQ; — TWdYV ye 
E 


Lo. p. 58. 


1) Of. Blassium l. c.-p;495; Rohiiánfut 


In hac, quam exposuimus, verbositate vel loquacitate cum 
Macartatea oratione plane congruit, quae est in Olympiodorum. 
In utraque enim orator eisdem verbis promittit se quam bre- 
vissime dicturum esse: in illius") 8 21, in huius 8 5: £ov« dà 
Beeryds à Adyos. 

In utraque vero longissimam invenimus narrationem. et 
simillimam. XLVIIL. 5. »/v ydg, à &. 9., Kovor Miaiedc, oi- 
xeloc. jjuéregoc. ojro ó Káóvaw dveJasieqaay, raus dAfyov 
Xoóvov ztdvv dàbocviígas, dBíe 03 moAAd Ern, xal ijv noeofli- 
vépoc, Üv' ErsÀsUva, "xai sm. éneidi) jesónnv, Ort 07x, olác xe 
Foro ztsgryevéa den sqq. . 

Ex ceteris verbositatis. sxonlis affero et $ 9—10 et 8 53. 
Easdem animadvertimus in hac oratione repetitiones statim in 
primá paragrapho: d»eyxeiov — dóiwxdrre: — douxeigóat. — 
iváyxecpci — dduxeiGSes et in paragraphis: 15. £4ed9e — 
SdvSave, 23—94. xoi ide dyevíte09cn — dmapdaxsvot , . 
mtQOc v0 dyov(teGd et — si rax dvafoÀr, vic .. .rragoaxcvdaagd at 
ztQóc vÓv dydve — GrgersíscÓci — Groevsvóuerog — 
gvvegefnixet . . dado?) — argevevouévov .. ., 28—30. eov- 
Aevóusóa — xol idóxei ruiv Bovisvopévois. -— Medi dà rede 
éflovàevadpueD n xoi &Odxei L3 30—31. zàv vópor, xeS* üv 3j 
mtQ0cxÀjGic éyfvero — xaxd xóv vóuov voUrov jj modcndtyate 
&yévero, 32, vaiva dy) mdvv Zymv — dàX i£ya ajvdc ünevea, 
36/39. zrgogcer — Urovoíec sqq., 40. eidócuv dxgifg — 
dxpifüs ydo jde, 4540,47, 52,53, 54,5 —; praeterea in his 
paragraphis: 21, 50. gerzuesio xai qeveydenga, 19. 32, 38. xaxd 
ToUc Ügxovc xcà rdc Guvdixag . . . mepi ui isopoigetv, - — 
dpcpoxic xal quvónnac 7tQóc pe momgdpevog 7 uiv ido| oj- 
gew — duopoxelc (Gopougroew x. rGv avvdrxa . n 11,12, 1 
92, 38, 46 (bis), 47 (bis), 48: »Mrdgoxle(drg, map d xeivrat « 
UNSERE vel similiter. — Ut in XLIII. ita in XLVIII. saepis- 
sime videmus usurpatum pronomen o/roc vel ojrogi et quam 
piodori nomen positum. Legimus enim o/zooi OAvuzu0d: 
in 88: 5 (bis), 6, 14, 17, 20, 22 (bis), 23, 24, 25 (bis), 96, 


1) Cf. etiam. XLIII, 18 did. fgavrdrov, 78 dud faim». Quae verba. 
utroque loco sequitur narratio longa et molesta. 
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(bis), 30, 31, 51, 53, 57 (bis), 58, 56 (rotovroci), praeterea pro- 
nomine omisso solum nomen in 88: 1, 2 (ter), 4 (bis), 13, 16, 
18, 20, 21, 27, 28, 29, 30, 31, 34, 35, 41, 43, 45, 58. — Com- 
pluries deinceps usurpatum est pronomen o/roc in 88 6—7, 
nomen Olympiodori multis locis: quater in $ 1—2, in $ 4—6 
quinquies, saepissime in $ 20—31, in 8 56—58 quinquies. Ut 
pronomen demonstrativum ita personale ày&) saepissime positum 
est, multo saepius quam in Demosthenis privatis orationibus, 
multo etiam saepius quam in XLIIL — in $8: 3, 5, 6, 7, 8, 12, 
13 (bis), 17, 19, 22, 23, 27, 28 (bis), 30, 31, 33, 35, 39, 44 (bis), 
45, 48, 50 (bis), 55, 57 (bis): 29 loci in 58 88"). — Etiam 
relativi pronominis eandem formam enuntiata conectere videmus 
in $ 38—39 xai à uàv — & uiv ov — 4 dà... Quem usum 
in orationibus, quae sunt pro Apollodoro, observaverunt A. 
Schaeferus?) et Lortzingius?), qui in Demosthenis veris orationi- 
bus unum tale exemplum se reperisse dicit in oratione de Rhod. 
lib. 8 29. 

Alium quoque usum, quem earum orationum proprium esse 
illi homines docti demonstrant, etiam in hac oratione invenimus, 
particularum eam inopiam, qua efficiatur, ut eaedem particulae 
identidem se excipiant, imprimis ut illic ita hic particula £reidv), 
velut elucet e paragraphis: 5, 19,20,21,22,33, 28. Praeterea 
haec particula usurpatur in $$: 6, 7, 25, 27, 41. Qui usus 
mon tam frequens apparet in oratione Macartatea (1, 6, 8, 11, 
12, 18, 74). 

Eundem vero pleonasmum atque in illius orationis $ 74 
animadvertimus in $ 48 »£r& dà 7rgóc roro similemque in 
S I5 »uerd dà taUre oU 7z02ÀQ xoóvo Ücrsoove (cf. S 16 »oU 
7r0ÀÀG à yoóro Vorsgove). 

Deinde in utraque oratione orator nimis saepe eandem sen- 
tentiam vel notionem varia ratione exprimit modo affirmative 

1) in Mac. 2, 11, 13, 22, 25, 55, 67, 73, 74, 75, 81, 84: 12 loci in 
67 88; in Laer. 3, 5, 6, 8, 26, 43, 44, 49: 8 loci in 47 88; in Aph. L 35, 
47, 48, 52, 58, 66: 6 loci in 69 $8: in Aph. IL. 1 (bis), 9, 10, 17: 5 loci 
in 24 88; pr. Phor. 31, 42, 53, 59: 4 loci in 62 88; in Con. 4, 6, 9, 13, 
15, 17, 22, 93, 27, 82, 34, 40, 41, 43: 14 loci in 44 88. 

2) 1. c. p. 188. 

3) 1. e. p. 34, 


et. negative, modo. gradatim vel descendens vel ascendens. — 
lta enuntiata cumulantur im $8: 2. o/re ... éxdv, dij ee 
olóv «s udAigte: xtv, 6, dgyíaSx» xal jycvdxrndo im... 
28. djjyeaéxses — érmel dà uearóc éyévevo dycvaxváv, 41. oddeic 
ydo: dyrileyev, dJÀd: awvegdipovv. eirol. oi dvr(dtot —, 95/44; 
xal Ayo idoerxóarce xci pepagriorrai vptv xal oU-uóvoy sys. 
vaDra, dÀÀd xci paeprvoíac mtepe(yero mregi voUrou, 44d. xdyal 
0UÀ' .óvioUv. dvxéAzyov. vosroic, o0" jjxovaé pov: qwvi)v o)dsic 
dySgdzton ,. . olvé juxodv olre ueydÀnv, dàÀd vrgocaptoAdyovr 
dini elven .. ., 89. Qiéqoapgrar xcl zrapaggoret. drip acd, 
aicyóvouct, 53. od0* sigciv aUrQ: raiósc odd Syévorvo, 04, oüx 
djrrov— dAÀd xci u&Aiov, 50; paívevca xal mrapegpovet; 
'Similiterque brevia illa' enuntiata, quae particula yd in- 
ducit, recurrunt in - 88: 10, 26, 27, 44, 51, 54,07. irai e 
Denique etiam in hac oratione saepe ut in Macartatea l 
inutiliter commemorantur. Exemplum satis sit unum — idqu 
simillimum  Macartateae orationis paragrapho 19: 
a)rGy fx«croc Pfypus xar roS vOuovc ToUc uerégo 
afferró paragraphi 03: »ywrafwe iv duriv xtd ro )c vóuovc 
TOU perégovc oddemdntor Éynusv.e id Es mri 
Eandem . igitur verbositatem , eandem loquscitatem, quam 
orationis XLIII.. .esse. propriam intelleximus, huius. b [ 
tionis cognoyimüs. E 
"Ne Lácritea quidem oratio caret latitudine verboru m; 
in hac minorem esse loquacitatem,. pauciores M ed 
longm. 


cedéte ni 
tamen brevita! ài deside "i quae 


quamquam, non negandum 
Demosthenis privatarum je propi de 
In rebus enim exponendis . ,Yerbositatem. invenimus. Mrs 
petitionibus. effectam, ut docent hae, parágraphi: uffti 
doivai (quinquies) , 4. Éyovr — Éyovrog — few, ji ^8 
Vrrigyverra xti dveügeto- — dvadeyouévov joi zr ve" Faeaóan vd 
à. xeledoyroz. TOUrOU xci diadeyonévov &nav? FoidSel hoL.l" 
xard ar Ure qui (bis), 17. 19, ggorro Ori. ddóxet, 18—35. 
7rórov pàv ydo yéygazvta. -vateorrees qns te dv.t5 
Yooqi; — xcvd viv cvyyoegiv — dmó voU murov yeyoappévov 
— *d yeyoaupéva. — év «jj avyyoagi; — veia! duiindry: yé- 


— 
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yo«mrci — dushücevres vóv ysyonuu£vov iv vj Gvyyoegi — 
Tr«Qd vjv Guyyoequv — yéyoamver 0à uerd va)re dv vj cwy- 
yoegy — yéyoenvo: uà» ydg veÜre év vj; cvyyoegj; — woic 
yedppoc: yeyonnuévor v. vij avyyoegij — Ti» ovyyoegjv —, 
22, deve((orrcs —  éEemerQGavreg — mapsxpoícarro — xci 
PAaSov Óevedusrow — vOv Óavscavta SEymdvngev de... 

deveópevo: — énsdeve(oevro — énidave(gavvoc, 52—53. da- 
weí[err (sexies), 29. zroocióvts; — 7rgocrusv, 937/88. ?) avyyoeqn) 
xEAsUk. ... DavelCew, , A9ijvate dvénage repe. (bis), 39. 
gvyygog (ter), 40. oiueí ys dsiv — olopévove!), 40 sqq. 
Aóyo nigrsUovrac — cv Óuxalo miGTeUaY — éreyyéAievet dev 
vc slvat — énayyeàMónevoc ricidedem — émaídevas vi)v zraide(av 
va/tri» — coU rrci0sUovrog — «dv rmeidsvouéyev —. detvóg 
égT x«l migveUet v Aéyetr . . . 

Tum pronomen demonstrativum compluries deinceps usur- 
patum uno loco invenimus in paragraphis 3—4: ojzo: — có 
toUrov dósÀqQ — A.roórp — «qv d(xrr vali? — xctd toUc 
«Uro)Uc vóuovc vo/rovc — dósÀq) Üvri coUro éxsívov —' Eyoy- 
TO6 r0/ro» — ubi etiam pronomen «voc crebro invenies. 

Sed in illis orationibus usus pronominis o?roc frequentior 
est. — Laeriti vero nomini adiungitur pronomen o?brogi vel 
oUroc i 88: 3, 5, 7, 8, 15; 17, 22, 28, 30, 31, 36, 37, 41, 44, 
50. Quo omisso Laeriti nomen praeter vocativos paragra- 
phorum 45, 46, 48 seme] positum est in 8 31. ; 

Parva illa enuntiata cum particula ydg eaque plerumque 
inutilia invenimus in paragraphis: 6, 25, 28 (bis), 31, 32, 55. 
Denique étiam in oratione XXXV, saepe eandem notionem 
yaria ratione. exprimi elucet. ex his locis: 1. oUdir xatdw — 

meg el Set, T. mrgocezrorol vto xcl Fqeaay cives, 19. oUd* 
duéAAycev oU02 Sievorjdqgav, 21. zregafleívew xcd, wi) ztotetv, 
99. mapexooígerro xci ZAeOov devewdpevor, 90. oUdiv dói- 
xoDvtec. 0U02 díxrv, oUdepíav SgAnxirec, 98. obre yuroxouer 
od £fogdxauev, 39. oUdevi zriiztoT iq9órusa oUo" énecipirüe, 
sAvpóc víc OTt xcÀ UmtofüdÀom Gmtevrac drügorrovc t0 


zrovmpóc &ivtu. 


1) Cf. Aeschinem 3,33 oai peto day; o^ — ' 
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tiae interrogativae eum particula zrGc XXXV, 42. 54. XLIII, 78. 
XLVIIL 55 (cf. ad ex. LVII, 44), ut dyevexrety XXXV, 31, 
XLVILI, 28 (cf. Isoer. 4, 122, Dem. VIII, 54. LIV, 15), voyásiv 
XXXV, 30. XLIII, 20. XLVIII, 7. 19 (cf. Dem. XVIII, 4. XXI, 4. 
XXIII, 4), ut XXXV,25. XLVIIL 44 ojre uéya oUre pxgóv, ore 
puxodv obe ueydAyv (cf. Dem. IX, 5. XIX, 17. XXI, 25)!), ut 
alii loci, de quorum nonnullis iam antea dixi. Tales similitu- 
dines fortuitas esse statuere necesse est, 

Permulta porro, quae Uhlius magna cum diligentia in dis- 
sertatione sua attulit, aut huc non pertinent, quia ille orationes 
XXXV., XLIIL, XLVIIL non genuinis confert. Demosthenis 
orationibus, sed pro Apollodoro scriptis, quae sine dubio non 
sunt Demosthenis, ut et ea, quae de formulis, quibus scriba 
instrumenta recitare iubeatur, exponit?) et alia, aut minimi 
sunt momenti, ut et ea, quae de artieulo nominibus propriis 
adiecto dicit?) ut ea, quae de pronominibus demonstrativis 
o8zoc ojrogi disserit), Nam quamquam dicit apparere in tribus 
prioribus orationibus (XXXV., XLIIL, XLVIIL) saepissime addi 
nominibus adversariorum o/zogi pronomen, ceterarum vero 
muctorem spernere et o/zogi et ojroc, tamen qui scriberet or. 
LIX,, eum septies et vicies addidisse nomini adversarii pronomen 
aut ojrogl aut o?)roc apparet. — Hoc unum commemoro Uhlium 
ostendisse in or. XXXV. et semel tantum (8 30) pronomen 
omissum esse (in XLIII. duodecies, in XLVIII, undecies) et semel 
tantum positum esse o?roc loco ojrocí (in XLIIL quater, in 
XLVIII. novies). 

Sed satis de Uhlio! Veniamus ad alia! Demosthenis pro- 
prium est saepe infinitivum ponere eum articulo ut substantivum). 
Talibus infinitivis initio raro usus est semel in XXVII. (8 28), 

| semel in XXVIII (8 6), iam vero in XXX. duodecies, in XXXI. 


1) Cf. Rehdantzium 1. c. p. 255. 

3) L e. p. 107 sqq. — Cf. etiam p. 85 (praepos. apud infin). 

3)l e p. 55—82. — Ipse confitetur: »Ex bac tabula nullum nobis 
licebit capere fructume, 

4) l.c. p. 82—84, — Cf. supra p. 6. 

5) Of. Siggium l.c. p. 429. — Cf. ad or. XXXV. XLIIL XLVIHL 
etiam Uhlium 1. c. p. 84. 
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paragraphi 9: verba.- Particula 5: igitur non exstat in oratione 
Lacritea. .Ex quo certo possumus concludere hanc neque 
Demosthenis esse neque eiusdem oratoris atque XLIII. et XLVIII. 

-Plane-abhorrent hae tres orationes a Demosthenis arte in 
compositione numerosa. (eUgv9uío). ^ Hiatibus: enim abundant 
jta, ut iam a. Benselero in libro, quem disputationis initio ") 
commemoravimus, haud Demosthenis esse iudicatae sint. Sin- 
gularum orationum nonnullos hiatus hoc loco apponam: XLIII. 
1. drdyu) lowc — 9: ojvoi émósiySijoorvea olot e(gw vg xoi 
Vet veéÀen 1/01) doEduevot oU02v — xcd olóuevou dwrrrotvteo 9eu Uri 
dy — dixacral tUvoixác — 3. yévet oUa« Syyvrávo — clt) cvy — 
sfyati sqq.—XLVIIT. 1.eiciévat eic — rcgocrixet douxeta 9e — vosvov 
Eye» — ddixela9at Unà — 2. elvea dv9górov — (vdyxeaaues 
Yor0 — vo?rov dyeví(egÓOer sqq. — XXXV. l. dwuemgdvrovras 
oi — det dmodoUvc, c)roUc — 9. & PAefov — xc olore: 
ddv — morpoóravot dvor — Óíxca sigiv. — 3. vowobvof 
sii. — «oívov dósAgg — voro slApye — sqq. 

^^ De rhythmica illa lege a. Blassio?) inventa, secundum quam 
Demosthenes, si excipimus orationes iuvenilis aetatis, rarissime 
etim certis causis plus duabus deinceps brevibus syllabis utitur, 
quamquam homines docti certant, num in illius observatione 
lex quaedam agnosci possit, tamen id certissimum est, Demo- 
sthenem raro breves syllabas cumulasse. In his orationibus illa 
regula?) mon observata est: XLIIL 1—35. Trpóregov dyáveg 
Byévorvro — (ragoropobveec) — fragaxolovOjgeve medi — 
(üsyonévoi)) — (xoà Üvi rrdÀes) — Ori dv éndi9y, — (deüpneda 
— JAeyouérav — mapexoiovósiv) — caqécrar zepl — (xÀm- 
goropía xerd) — oi dà diaSijxca vóve rragéGyovro — dnrAAde- 
XO0yro dmó — córs Osónoumoc — (ragexeraBdAAsw) — (xovd 
qévoc) — (xord dicSijxoc) — ivóAuras rtagoxavaBdAAsr — sqq. 
XLyH. 1 1—5. urdà Óvveuévov; — (uxeoTüotov émsiddv) — 
EXC Om supra p. 3. — Cf. Benselerum p. 137, 142, 151 sqq. 
Cf. Blassium Progr. Kónigsberg. Wilhelnsgymn. 1875. — Att. 
Beredsmk. IL, 1 p. 99 sqq. Rhein. Mus. 1878 p. 508; — Bodendorffum 
Progr. Kónigsb. Friedr. Gymn. 1880. (pro Blassio contra Hühlium in 
"Mus, Rhen. 1879 p. 593) Henricum Weil »Revue crie XXVL, 2. 1876 
— alios. 

3) Quae exempla uncis inclusi, ea & Demosthenis usà non abhorrent. 
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Ürró vwvoc dóixávres — did 6 ueyd! dóixeiaSai — (énivpézesm). 
— (dquavdpevoc eb) — lave Gri sriévv dv jag. — puxod Zharvotnevoc: 
jnó OÀ. — (yevouévovc) — dieAAdEerrac drzonéuwes — (ri. 
uàv oir) — (rrgayevopévam) — $zó 04. — Egi dà Boe üc ó Aóyoc — 
odt0c ó Kávav — rivo yoóvov — zosaférzpoc 0r éceheire — (rregi- 
yevéaSau) sqq. — XXXV. 1—5. edJuc énsàddorro — & Elagov 
— (magaygagdc) — (Unéregor urágiov) — xorjnera. daveíaac. 
tav "A9vate — roiv. dzrodoDra, — dvds xavélins — sqq. 

Restat denique, ut dicam de elocutione, quam in prioribus. 
obiter tantum tetigi. Eam non Demosthenis esse neque urbanam. 
neque suavem, sed agrestem et rudem, ut iam e prioribus. 
apertum erit, ita in proximis probabo. Vasta enim apparet. 
elocutio in XLIIL, 53 »oU zoíruv va)z« uiv Éuxev — frega. 
9' o) zgocéraksv . . .«, de quo loco diligentius disseruit Rohr- 
mannus !), 50 »e/zoi dí «jróv mopsVorrcie, stulta in $. 88: 
»vouí(ers dy vv zroióm rovrovi, d à. d., ixevroíav div 
ztQoxeiGJer . . .«, mimis artificiosa in $ 59 »Maxagrdrg dà 
vo/ro o/Àà» ÓueAéyorro: (scil. oí vóuor), et 60 ». . . rr à 
7t«T)o cUroU &vÓgurrog yv xc vereÀevryxe uev GÀÀov ztoÀÀGY 
xai vewréguv xai moscBvrépwve, itemque artificiosa in XLVIIL. 
2 »diaAÀexviv oUÓéra qeíyuv , .« 3 »xci cüroUg di ic 
ToU rrpéyuevoc yevouérovs —,« 8. »urdeuíav dudíav K vat 
TtEQGuréQU«, 59. »xoi 7rowUgc vovrori msQeuréQn paí 
24. »xoi xard TÓgrr xal xcrd Jaípovae , 36. 39. »ómórowa. 
TtÀecral xci moogáaeis. . .«, 44. »oUd* Tixovcé uov qev)v oddeic. 
dvOgórrav ore juxodv oUre eye 

Falsum illud /j2oc, quod exstat in XLIII. et XLVIIL quoniam 
tractavi in priore parte disputationis, iam de singulis vocabulis 
verba faciam, primum de eis, quae aut nusquam omnino repe- 
riantur apud Demosthenem vel Atticos scriptores nisi in una ex 
his orationibus aut alias seu aliter struantur seu aliam habeant 
vim. — XLIIL 31—33. »évíxrce roW xbjoove Reiskius im 
Indice »scilicet« inquit »zyv díxyv«. Cuius constructionis aliud. 
nullum exstat exemplum. 7. ngocxaásia dat zr«gd tog alio 
nullo loco legimus. XLVIIL 13. »xai o?roc efAero ro/c qag- 
pexorQífac xol v»v olxícxrv.« Alio nullo loco exstat obícxm. 


1) Ll. c. p. 54. 
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oix(cxyv autem legendum esse, non secundum codices oixíev, 
apparet e Pollucis Onomastico IX., 39: »xei oixíoxuv 4nu. iv 
c4 xcxd Oàvuzrioddpov Àéyst, xol obrog síAsro voUg qaguaxo- 
zoífac xci wív olxícxrr iyu d' Eàefov . . . de sivea viv 
oixícxrv quxoür oixíóiov.«  XLIIL 69. éEfermoéuvitov cf. 
Harpocrationis lexicon s. v. »dvvi vo? xeréfaÀov vd moéuva 
xoUv £c: uéygu (iv vd crsÀéyv.« Quod verbum praeter hunc 
locum non invenimus nisi apud posteriores. 

XLVIIL, 25. dv29vzrepuócovcvo. Cf. Harpocr. s. v. »dvzi 

zoU Ünsimov vj vncopocíe nu. x. OÀ.« et Hesych. »zó dva- 
BdàÀuv díxrv 7) xeugorovíav ue9* Ogxov.« Quod verbum praeter 
hunc loeum non invenimus nisi in or. Ps. Demosthenica LVIIL 
43. XLVIIL, 51. 
»Un&c dà floUAopat dx o a et «d c GvvSjxac xc voUc Ogxove, oc . ..« 
dxo$ce —. audio recitare zivóc ut Dem. XX., 55. 64. 128. XXL, 
46—48. XXXVL, 17. 26. 55. LVIL, 22. 39. (zregí «toc LVIL, 20). 
lta persaepe a Demosthene usurpatur. Sed praeter accusativum 
neutri seu pronominis seu adiectivi (XXXVI, 18. LVIL, 24) 
raro accusativus rei ponitur (XX., 45. 74. XXXVI., 21). Nus- 
quam Demosthenes dicit váuov vel avri: vel Ogxor. dxovaw, 
semper vóuov, cvró5xnc, ügxov. — Hoc loco propter proximum 
relativum obc per attractionem positum esse accusativum iudico. 
XXXV. orationis sunt aliena a sermone Attico verba paragra- 
phorum: 9. »évoiyeogóxcav msol ró Over, l7, »ó 
ztívrov ro/tav Ó éfjyyrc, 95. »U9lov xal qàvagíav,« 48. 
poeticum illud zoxeig, quod ab historicis!) usurpatur, non ab 
oratoribus. 

Sed venio ad graviora. In his enim orationibus turpissima 
et flagitiosissima cumulantur opprobria in adversarios.  Demo- 
sthenem autem quamquam et ipsum interdum vehementissimis 
opprobriis concedo invectum esse in adversarios velut in or. 
de cor. contra Aeschinem, tamen is tam crebris et humilibus, 
qualia (uu«oó» Jnoíov) in his orationibus etiam atque etiam 
usurpantur, non usus est praesertim in tam levibus causis 
privatis. Talibus autem maledictis orator id agit, ut debilem 


1) Thuc. IL, 44, 1. 
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